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Reménysugár? 
A film- és moziszakma egységes megmozdulása a magyar film ügyében 

a gyártást mindenkor támogató hatóságoknál, úgy látszik, most sem maradt 
hatás nélkül. 

A Filmkamara szakértő bizottságának teljes ülésén hozott hatá-
rozata nemcsak a sajtóban talált hatalmas visszhangra, hanem 
illetékes helyeken is megértéssel fogadták a szakma vész-

kiáltását. 

Annál inkább átérezték illetékesek az ügy fontosságát, mert hiszen már ko-
rábban megindultak a tárgyalások a magyar filmgyártás válságának meg-
akadályozására. 

Értesülésünk szerint a hatóságok arra törekszenek, hogy ne ismétlőd-
hessen meg a tavalyi év súlyos gyártási válsága, melynek hatása sokáig érez-
hető volt a magyar filmpiacon, holott a szakma filmellátása akkor még sok-
kal kedvezőbb képet mutatott, mint ma. 

Fokozott mértékben szükséges az idén a magyar filmgyártás 
folytonosságának biztosítása, sőt a termelés mennyiségének és 
minőségének emelése, mert hiszen a külföldi filmek behozatalát 
az adott nemzetközi helyzetben egyáltalán nem lehet biztosított-

nak mondani. 

Ebben az aggasztó helyzetben hozta a Filmkamara szakértő bizottsága 
ismeretes határozatát, melyben a Hunnia részére a gyártáshoz szükséges to-
vábbi hitelek biztosítását, a Magyar Filmiroda gyártási korlátozásának el-
törlését, valamint a cenzúrajegyek kérdésének új rendezését kérték a kor-
mánytól. Úgy tudjuk, hogy 

a pénzügyminisztériumban a Hunnia részére biztosítandó további 
hitelkeretek] ügyében, kedvező mederben folynak a tárgyalások. 

Remény van arra, hogy a közeljövőben sikerül olyan megoldást találni, amely 
ismét megnyitja a Hunnia kapuit a gyártók előtt. 

Ez az intézkedés jelentős lépéssel vinné előre a gyártás ügyét, teljes 
megoldást azonban még nem nyújtana. 

A mai helyzetben, amikor a külföldi filmek erős hiányára kell a 
szakmának felkészülnie, teljes gőzzel kellene műtermeinkben 
megindulni a forgatásnak, hogy a hiányt úgy-ahogy pótolni 

lehessen. 

A pénzügyminisztériumi tárgyalások a Hunniában gyártók részére nyújtandó 
további hitelkeret biztosítására törekszenek. A Filmkamara szakértő bizott-
sága azonban három kérést terjesztett élő. A második kérés sorsáról — a 
Filmiroda korlátozásának felfüggesztéséről — eddig nem hallottunk semmit, 
holott 

a gyártás fokozása érdekében erre is feltétlenül szükség volna 
és — ez a legkönnyebben orvosolható sebe gyártásunknak. 
Hasonlóképen nem tudunk még semmit arról sem; mikor tár-

gyalják illetékesek a boletták kérdését. 

Amikor tehát örömmel állapítunk meg annyit, hogy biztató tárgyalá-
sok folynak a gyártás elindítására, az alábbiakra hívjuk fel illetékesek 
figyelmét: 

a napról-napra enyhülő tavaszi idő a gyártás azonnali meg-
indítását sürgeti, kérjük tehát a leggyorsabb intézkedést; 
a rendszeresen visszatérő tavaszi gyártási válság végleges meg-
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o ldást k íván, ezér t a kérdés g y ö k e r e s rendezését ké r jük , h o g y j ö v ő 
tavassza l , v a g y t a l án m é g előbb, ne térhessen v issza ez a m a g y a r 
g y á r t á s f e j l ődésé r e anny i ra ká ros be tegség ; 

a kü l f ö ld i f i l m e k ko r l á t o zo t t behozata l i l ehe tősége miné l t ö b b 
m a g y a r f i l m g y á r t á s á t indoko l ja , ehhez azonban szükség v a n mindké t 
g y á r te rmelésére , k é r j ü k t ehá t a' f i lmkamara i b i zo t t ság k í vánsága inak 
h iányta lan t e l j e s í t ésé t ; 

v é g ü l rámuta tunk a r r a is, h o g y a g y á r t á s s ikeres meg ind í tása 
után, minden körü lmények közö t t b iz tos í tani ke l l az e redményes g y á r -

táshoz e lengedhetet lenül szükséges zava r ta l an és nyugod t l égkör t , h o g y 
ne csak számban, hanem művész i e r edményben is minél j obban póto l -
hassuk a kü l fö ld i f i lmeke t . Kér jü l j ) t ehát , h o g y a g y á r t á s o k üzlet i f e l -
ép í tésének f oko zo t t t ámoga tásá t a mai b i zony ta lan ér tékű bo l e t ták 
he l y e t t é l e t reh ivandó egészségesebb rendszerre l o ld j ák meg . 

^ VrfNwf wr yy^ wy w^ VA* » 

Uj rendszert kér a szakma 
a boletták helyett 

A Filmikamara szakértő bizottsága a 
gyártás támogatására többek között a 
cenzúra j egyek kérdésének új rendezé -
sét is javasolta. Kétségtelen, hogy a 

a boletták mai helyzetének újraszabá-
lyozásával a gyár tók hosszabb idő óta 
panaszlott sérelme nyerne orvoslást. 

A kérdés nem új tehát, csak a 'gyár-
tási válság hozta ismét előtérbe a szak-
mának ezt a f á j ó sebét. A F i lmkamara 
_ mint azt a M A G Y A R F I L M több 
Ízben meg is írta — ismételten szorgal-
mazta már a boletták rendezését. 1839 
július 8-i számúnkban „ Ü j rendszert 
kérünk a boletták he lyet t ! " címmel a 
Kamara konkrét javaslatát is ismertet-
tük a kérdés megoldására. 

A helyzet ma ugyanaz, mint tavaly 
júliusban. 

Ugyanazok a nehézségek tornyosul-
nak ma is a gyár tók elé a boletták 
értékelése tekintetében, legfe l jebb 
csak még kevesebbet érnek a cenzu-
ra jegyek. 

A boletták helyzetének az elmúlt 
években hullámzó alakulását háromne-
gyed év előtti cikkünkben a követke-
zőkben foglal tuk össze: 

„A cenzurajegyek rendszerét a kor-
mány a magyar filmgyártás támoga-
tására létesítette. Tekintettel arra, 
hogy a cenzurajegyek értéke a ke-
reslet és kínálat törvénye szerint 
egyfelől a behozatal, másfelöl a ma-
gyar filmgyártás alakulásától függ, 
kezdettől fogva az volt a kormány 
elhatározása, hogy a bolettákat, a min-
denkori helyzetnek megfelelően, új-
ból és újból rendezi a gyártókn ik 
nyújtandó támogatása érdekében. 

Kezdetben a boletták az elképzelés 
szerinti 1600—1800 pengős áron mo-
zogtak, értékük azonban rohamosan 
hanyatlott, mihelyt a cenzurajegyek 
elszaporodtak a piacon. Amikor már 
800 pengőre süllyedt az értékük, a 
kormány újból rendezte a kérdést és 
a korábbi 8 boletta helyett csak né-
gyet engedélyezett magyar filmen-
ként, hogy kevesebb cenzurajegy le-
gyen a piacon, és a négy közül is 
egyet be kellett szolgáltatni. Az in-
tézkedés következtében emelkedett is 
a cenzurajegyek ára több mint J/00 
pengővel. 

Azután, mint ismeretes, a piaci 
spekuláció három-négy kézbe juttatta 
a szabad boletták oroszlánrészét..." 
Ugyanakkor a mult tanulságai alap-

ján a következőket javasoltuk: 

„Kétségtelen, hogy a bolettákat a 
magyar gyártás támogatására hívták 
életre,, ennélfogva újra kell rendezni 
a kérdést, valahányszor nem szolgál-
ják a kiszabott célt, Leghelyesebbnek 
látszik a boletták végleges eltünteté-
se a piacról és csupán az alapelv ma-
radna meg: a pénzbeli támogatás 
nyújtása. Ezt úgy javasoljuk megol-
dani, hogy a jövőben a külföldi filmet 
behozó vállalkozó befizet a cenzúra-
bizottságnak készpénzben ... pengőt, 
amelyet azután a magyar filmeket 
gyártók között egyenlő arányban 
vagy bizonyos kulcs szerint felosz-
tana a cenzúrabizottság minden cv 
végén." 

Végül pedig az említett cikkünkben 
ismertetett álláspontunkat a követke-
zőkben fog la l tuk össze: 

„Annál is inkább helyesnek tarta-
nok a javasolt megoldást, mert a mvM 
tapasztalatai szerint a hatóságok — 
bármilyen jóakarattal intézek is az 
ügyeket — nem diktálják azt a tem-
pót, amelyet «•: élet megkíván. A mai 
rendszernél a gyártónak szánt támo-
gatás igen könnyem mellékvágányra 
jut és az ezzel kapcsolatban felme-
rült nehézségek megnehezítik a be-
hozatalt is. javaslatunk a piac hely-
zetváltoztatásától függetlenül mind-
két oldal felé igazságosan oldaná meg 
a problémát. 

A Fi lmkamara szakértő bizottsága 
április 17-i ülésén ismét foglalkozott a 
kérdéssel. Tőrey Zoltán dr. alelnök ja-
vaslata alapján és Bingert János dr. 
hozzászólása után a bizottság a Kamara 
fentebb ismertetett tavalyi álláspontját, 
a mai helyzetnek megfele lő kiegészíté-
sekkel, magáévá tette. A bizottság ve-
leiiiénye alapján 

a boletták kérdésének leghelyesebb 
megoldását az a rendszer nyujtaná, 
hogy a jövőben a külföldi f i lmet be-
hozó vállakozó meghatározott össze-
get — a mai viszonyok között 2000 
pengőt — f izetne minden behozott 
f i lm után, amely összeg azután az 
abban az évben gyártot t magyar f i l -

mek között, az évi magyar termelés 
számarányában kerülne felosztásra. 
Miután pedig előre nem tudható, hogy 
mennyi f i lm készül az év végéig, a 
gyár tók viszont nem várhatnak hő-
napokig a pénzükre, minden magyar 
f i lm a cenzúráz tatáskor arányos elő-
leget kapna, m íg a különbözetet az 
év végén, a gyártott f i lmek számár-
nak ismeretében, állapítanák meg és 
utólag f izetnék ki. 

A jövőre nézve tehát egyszerűen meg-
oldható lenne a boletták sok gondot 
okozó kérdése. A mult felszámolását, 
vagyis 

a piacon túlzott mértékben és ezért 
értékrombolóan elszaporodott cenzura-
jegyek felvásárlását pedig néhány 
évre elosztott arányos és méltányos 
számban a külföldi f i lmek után be-
f i zetet t összegnek erre a célra fé lre-
tett hányadából hajtanák végre. 

A kamarai bizottság elgondolása min-
den tekintetben a leghelyesebb és leg-
megnyugtatóbb megjoldást nyújtaná s 
ezért 

meggyőződésünk szerint illetékesek a 
javaslat értelmében fognak dönteni, 
A magunk részéről csak azt kérjük, 
hogy ez a döntés minél előbb történ-
j ék meg. 

Önnek 
is kell 
tudni9 
hogy a legmodernebb és 
legolcsóbb teljes gépházi 

berendezéseket, 
vetítőgépet, 

tükörlámpát, 
fotócellát, 

vetítőszenet, 
óriási teljesítményű Tele-
funken hangszórót és teljes 
hangos berendezéseket 
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A filmgyártás új válsága 
Irta: 

MORVAY PÁL 
az MMOE ügyvezető alelnöke-

Évek óta hozzászoktunk ahhoz, hogy 
a f i lmgyár tás körül mindig az ellenke-
zője történik annak, mint amit a szak-
értők jósolnak és ami észszerű volna. 
A zsidótörvény végrehajtásakor min-
denki a magyar filmgyártás összeomlá-
sára, vagy legalább is lényeges hanyat-
lására volt elkészülve, ezzel szemben a 
filmgyártás fellendülést mutatott. Most 
visszaesett a nemzetközi f i lmgyártás, a 
hadviselők f i lmkínálata csökkent, ezen-
felül a Nemzet i Bank a behozatalt 
számszerűleg is fe lére szorította visz-
sza. 

A belső piacon nemcsak a Felvidék 
és Kárpáta l ja színházállománya, de a 
nagyarányú ipari foglalkoztatottság és 
a mezőgazdasági konjunktúra is meg-
erősítette a mozik olcsóbb és középárú 
jegyeinek vevőkörét, éppen azt a vevő-
kört, amely a magyar film iránt a leg-
nagyobb érdeklődést mutatja. Ezen túl-
menőleg az amétarendelet is jelentős 
támogatást biztosít a filmgyártóknak a 
mozik terhére. 

Ezekután minden józan szakmai szak-
értő a magyar f i lmgyártás újabb fel-
lendülését várta, annál is inkább, mert 
a magyar f i lmékre vevökül újabban ed-
dig sohasem jelentkezett ál lamok is 
ref lektáltak. Észszerű is lett volna, ha 
minden illetékes tényező is elősegíti a 
magyar filmgyártás új konjunktúrájá-
nak kihasználását, hogy semlegességünk 
védelme alatt a magyar filmgyártás 
fája olyan erőssé terebélyesedhessék, 
amely évek múlva meg tud küzdeni a 
békés nemzetközi konkurrencia vihará-
val is. 

N e m ez történt! A magyar f i lmgyár-
tás váratlanul és indokolatlanul meg-
állott. Nemcsak az érdekelt művészek és 
munkások kenyere f o rog veszélyben, 
hanem a magyar kulturális élet egyik 
értéke is. Minden hozzáértő, nagyon jól 
tudja, hogy á filmgyártást százszor ne-
hezebb újra elkezdeni, mint folytatni. 
A jólbevált szakemberek szétszélednek, 
más szakmákban helyezkednek el, az 
együttesek szétszélednek és a hónapok 
múlva újra meginduló filmlgyártásnak 
ismét a régi gyerekbetegségekkel kel-
lene megküzdenie. 

Mindez miért ? Kivesztek talán a 
vállalkozók ? Szó sincs róla. Egyik 
filmgyártási terv a másik után merül 
fél. Persze, a gyártóknak nincsen a zse-
bében a gyártáshoz szükséges töke, 
csak annak kis hányada, de hiszen ez 
így van az egész világon és így volt ná-
lunk is mind a mai napig. A vállakozó-
jelölteket a Hunniában kellemetlen 
meglepetés érte. Beszüntették az eddigi 
gyártási hitelt, mert a múltban a hite-
lezésből ki fo lyólag a Hunniát jelenté-
keny veszteségek érték. Neon a hitele-
zés feltételeit változtatták meg, hanem 
egyszerűen és röviden megszüntettek 
mindennemű hitelezést. 

A gyártójelölt ezután a Filmirodához 
fordult, ahol azt a választ kapta, hogy 
szívesen adnának műtermet, sőt; szíve-
sen hiteleznének is, mert a Filmirodát 
a hitelezésből kifolyólag soha veszteség 
nem érte, de be kell zárniok kapuikat, 

mert egy régebbi megállapodás a Hun-
niával szemben arra kötelezi őket, hogy 
évenként 1-nél több filmet nem gyárt-
hatnak. A "t-ik film pedig most kerül 
műterembe! 

Kérdezzük: szabad-e, lehet-e ezt az 
1938-ban, Csonka-Magyarországon, bé-

kében, behozatali korlátozásoktól men-
tes időben kelt megállapodást ma fenn-
tartani? Ez nem pusztán a két érdekelt 
filmgyár üzleti ügye, ez egyúttal a ma-
gyar filmkultúra égető kérdése is. En-
nek fenntartásáért senkisem vállalhatja 
ma már a felelősséget, mert aki ehhez 
a megállapodáshoz ragaszkodik, szeget 
ver a magyar filmgyártás koporsójába. 

Amikor az állam beavatkozott a ma-
gyar f i lmgyár tás üzleti ügyeibe és a 
magyar mozisoktól és f i lmkölcsönzöktől 
e célra beszedett súlyos összegekből 
maga alapított a magánvállakozás visz-
szaszorításával f i lmgyárat , egyúttal kö-
telezettséget vállalt a f i lmgyártás fo -
lyamatos fenntartásáért is. Ha a Hun-
niát. veszteségek érték, ezeket a vesz-
teségeket csak olymódon szabad kikü-
szöbölni, hogy eibből a kiküszöbölési ak-
cióból kifolyólag a magyar filmgyártás 
meg ne álljon. Keresés helyett elővették 

Mult számunkban ismertettük már, 
hogy hosszabb riportf i lm készült az or-
szágot púsztító árvízről. A f i lm, me-
lyet az árvízJkormánybiztosság irányí-
tásával a Magyar Filmiroda operatőrje, 
Horváth József és Zsabka Gyula for-
gattak és Cserépy László hangos be-
mondással kísért, 60 kópiában az ország 
összes mozgóiban a lehető leggyorsab-
ban bemutatásra kerül. A z áldozatké-
szen előállított f i lmért a mozgók más-
félszeres híradókölcsöndíjat f izetnek, 
amely összeget, a legminimálisabb költ-
ségek levonása után, az árvízkárosultak 
megsegítésére fordít ják. A korábc-an 
fe lajánlott híradókölcsöndíj-juttatásokon 
felül tehát újabb jelentős összeggel ál-

A m. kir. belügyminiszternek 
59.964/1940. B. M. számú rendelete 

Az „Árvíz" című riport mozgófénykép 
kötelező bemutatásának elrendelése. 

(Megjelent a BUDAPESTI K Ö Z L Ö N Y 
1040. április 18-i, 86. számában.) 

A 57.750/1939. B. M. számú rende-
let 5. §-a alapján elrendelem az „Á r -
v í z " című riport mozgófényképnek — 
az ú. n. keskeny mozgófényképüzeme-
ket kivéve — az ország valamennyi 
m'ozgófényképüzemében kötelező bemu-
tatását. 

A mozgófényképüzemek kötelesek en-
nek a rendeletnek kihirdetése napjától 
számított két hónapon belül bemutatni 
és azt az arra a hétre beosztott „M<t-

á szárriviteli piros ceruzát, megszüntet-
ték a hitelt — megszüntették a f i lm-
gyártást. 

Ha az ál lam nem aKar, vagy nem tud 
kockázatot vállalni a f i lmgyártásért , 
kötelessége kivonulni a f i lmgyártásból 
és átadni a teret a magánvállalkozás-
nak. H a azonban ezt nem teszi, köte-
lessége kockáztatni, kötelessége a ma-
gyar filmgyártás fenntartásáról gondos-
kodni még akkor is, ha ez évenként né-
hányezer pengő veszteséggel is jár. 

Nem megoldás az, ami eddig történt, 
nem megoldás az adókulcs állandó foko-
zása ( i tt a repülőalapi járulék 1/3-ára 
gondolunk, ami az egy évvel ezelőtti 
beállítás szerint éppen a hitelezési kie-
sések pótlására volt szükséges), valahol 
máshol van a hiba és ezt a hibát meg 
kell keresni, ki kell küszöbölni. Lehe-
tetlenség az, hogy a Filmiroda, a ma-
gánvállalkozás, nagyobb hiteleket nyújt 
és nem érik öt veszteségek, a Hunniát 
pedig kisebb összegű hitelezésekből ki-
folyólag is olyan nagy veszteségek ér-
jék, hogy ennek következtében a hite-
lezést meg kell szüntetnie. 

iSürgős és erélyes intézkedéseket ké-
rünk és várunk a magyar gyártók, 
kölcsönzők, mozik, a nagyközönség és 
a magyar f i lmkultúra érdekében. Ez a 
kérdés a magyar kultúra egyik legfon-
tosabb részletkérdése és éppen ezért na-
gyobb a fontossága 19^0-ben, mint bár-
mikor máskor, mert ma egy kisnemzet-
nek egyetlen elvehetetlen java: a kul-
túrája. 

doznak a mozik az árvízkárosultak ja-
vára. 

A rekordidő alatt összeállított f i lmet 
azonnal megtekintette vitéz Bonczos 
Miklós államtitkár, árv ízügyi kormány-
biztos és a f i imeenzura tagjai , akik el-
ismerésüket fe jezték ki. A f i lm ápriiis 
18-tól fut az elsöhetes színházakban. 

A mozisok nemcsak a f i lmért f izetett 
kölcsöndíjjal támogat ják a kormányzó 
felhívására megindult országos gyűj -
tést, hanem a f i lm széleskörű bemuta-
tásával jelentős propagandát fe jtenek 
ki a nagyközönség körében, melynek 
hatása — tekintettel a f i lm megrázó 
felvételeire — minden bizonnyal erősen 
érezhető lesz a gyűjtés eredményében. 

gyar Vi lághíradó" bemutatásával azo-
nos időtartamon át valamennyi előadá-
son műsoron tartani. 

A z 57.750/1939. B. M. számú rende-
let 8. §-a értelmében attól a mozgófény-
képüzemi engedélyestől, aki a rendelet-
ben megállapított kötelezettségének 
nem tesz eleget, a mozgófényképüzemi 
mutatványi engedély visszavonható. 

A rendőrhatóságak kötelesek ennek a 
rendeletnek a végrehajtását ellenőrizni 
és mulasztás észlelése esetén hozzám 
késedelem nélkül jelentést tenni. 

Ez a rendelet kihirdetése napján lép 
hatályba. 

Budapest, 1940. évi április hó 17-cn. 

Dr. vitéz Keresztes-Fischer Ferenc s.k. 
m. kir. belügyminiszter. 

Az „Arviz" cimű filmriport kötelezővététele 

Film az árvízről 
A szakma újabb támogatása az árvizkárosultak részére 

á 



A témától a forgatókönyvig 
Irta: 

RODRIGUEZ ENDRE 

A f i lmgyártás művészi munkáját két 
mindent magábanfoglaló szóval fe jez-
hetjük ki : „mit?" és „hogyan?"* 

„Mit?" A z első fe jezet : a témától a 
kész forgatókönyvig. 

„Hogyan f" A második fe jezet : ho-
gyan kelti életre a rendező az iró holt 
betűit. Hogyan ad testet a színész a 
fantáziaszülte alakoknak. Hogyan építi 
meg a tervező a képzelet-várakat. Ho-
gyan fűzi egymásután a ciutter az író 
gondolatait. 

,JHit?" Ehhez, a f i lm sikerének csí-
ráit magábanhordozó, első fejezethez 
szeretnék néhány sorban hozzászólni. 

Mit filmesítsünk meg ? Ez az első kér-
dés és egyben a legnehezebb is. Erre nem 
lehet határozott feleletet adni. Nincsen 
ember, aki előre tudná, hogy milyen si-
kere lesz egy témának. A témában csak 
bízni és hinni lehet. Hinni tud az, aki 
vizuálisan maga elé tudja képzelni a 
témából készítendő filmet. Bízik az az 
üzletember, aki tapasztalatból ismeri a 
közönség változó ízlését. De a gyárosok 
és a kölcsönzők sem csalhatatlanok. Ha 
biztosra mehetnénk, akkor csak sikeres 
f i lmek készülnének és nem! bukna meg 
egyetlen f i lm sem. 

A némafilm korában, bármilyen fur-
csán hangzik is, sokkal könnyebb volt 
a film témájának megválasztása. A né-
mafi lmek nagy általánosságban éles 
határvonallal elválasztható külön mű-
f a j t alkottak a mai, hangosfilmhez vi-
szonyítva. ,A némafilm! sokkal közelebb 
állt a regény-műfajhoz, annyira, hogy 
akár „vizuális regénynek" is nevezhet-
jük. Akkor csak egy szempontot kellett 
f igyelembe venni: a képet. A némafil-
mek témáinak kiválasztásánál tehát 
-csak olyanok kerültek számításiba, ame-
lyeknek lüktető, láncolatos és folytonos 
a cselekménye. A lehetőség határáig re-
dukált szöveg lehetőséget nyújtott 
azoknak tisztán képszerű kifejezésére. 

A hangosfilm feltalálása egy csapás-
ra úgyszólván teljesen új irányt adott 
a megfilmesítésre alkalmas témák ki-
választásának. A z újonnan megnyílt, 
mondhatnám korlátlan lehetőségek 

azonban rengeteg kísértést is hordoztak 
magukban. A, f i lm képszerüségét „ a vi-
zuális regény"-t igen sok esetben a 
megfi lmesített párbeszédek és elmesélt 
történetek helytelen vágányára terelték. 

A hangosfilm egyesíti magában a rá-
dió hangjáték tisztán akusztikai ki fe-
jezésmódját, a f i lm képszerű csapongá-
sait, a színház helyhezkötött színészi 
játék és dialógus lehetőségetvei. A hangos 
film témaválasztásánál tehát technikai-
lag nincsen megkötve a kezünk, csak 
annyiban, hogy a film elsősorban film 
legyen és csak azután színház. A ke-
zünkben lévő korlátlan (sajnos, nem 
anyagi ) lehetőségeket igyekezzünk ki-
használni. 

A z egész v i lág f i lmgyártóinak leg-
kézenfekvőbb és legvonzóbb témiafor-
rása a regényirodalom. De csak látszó-
lag könnyű egy sikeres, egy jó regény 
megfilmesítése. A z ismert és ezrek 
által olvasott regények írói sza-

* (A harmadik kérdést, a „m i v e l?"-t, 
bár talán ez manapság a legnagyobb mű-
vészet, nem feledékenységből hagytam ki.) 

badon engedték csapongani olvasóik 
képzeletét. A z olvasók a regények f i -
guráit tetszés szerinti alakokba for-
málhatták. A menyországtól a pokolig, 
a mesebeli színarany, drágakövekkel ki-
rakott tündérpalotáktól a zsuppfedeles 
kunyhóig, a közönségnek fantáziájára 
bízták annaJk felépítését. A sokezer ol-
vasó természetesen a saját ízlése sze-
rint képzelte el az alakokat és építette 
fe l magában a várakat. A f i lm nem ve-
szi igénybe a közönség képzeletét, ha-
nem készen tár ja elébe az író fantá-
z iája alkotta világot, de ez, sajnos, 
igen gyakran semmi más, mint kiáb-
rándító csalódás. Nem egy nagysikerű, 
híres regényből lett bukott film. 

M é g egy igen fontos szempontot nem 
szabad f igyelmen kívül hagyni a meg-
filmesítendő téma kiválasztásánál: a re-
gény és a film kifejezésmódjában rejlő 
különböző lélektani hatást. A regény-
író minden nehézség nélkül megoldhat 
súlyos ési a történet szempontjából 
alapvető lélektani problémákat. A hős 
cigarettával a szájában, egyszerűen leül 
egy karosszékbe és gondolkozik. A z író 
játszi könnyedséggel megnyithatja előt-
tünk hősének gondolkozó agyát. Megis-
merhetjük annak minden, legapróbb 
gondolatát is. Benne élünk, vele együtt, 
egyidőben tudunk mindent és előttünk 
bontakozik ki a regény alakjának kom-
plikált lelkivilága. Lebilincselően érde-
kes gondolatok kergetik egymást. Ész-
re sem! vesszük, hogy egy, esetleg tíz 
oldalon keresztül egy semmi más for-
mában ki nem fejezhető, egymásba kap-
csolódó, egymást kergető, egymásból 
következő, a lélek legmélyebb zugából 
támadó, f i lozóf iai magasságokban járó 
gondolatok szárnyán csapongtunk. Vele 
érzünk, gondolkozunk, tehát rriegértjük 
a regény hősének minden tettét és fog -
lalkozunk problémáival. Azza l csukjuk 
be a könyvet, hogy egy érdekes, szí-
nes és jó regényt olvastunk. 

Most nézzük ezt az érdekes, jó regényt 
a f i lm szemszögéből. A z alakokat élet-
re tudjuk kelténi, megmutathatjuk ké-
pekben mindazt, ami történik. A f i lm 
esetleg, — bár ritkaság — az eredeti 
megcisonkítatlan regényt adja vissza. A z 
öles plakátok azonban hiába hirdetik: 
,,X Y világhírű regénye", a téma mint 
f i lm megbukik. Miért? Mert a lelket, 
az értelmet nem tudta visszaadni. A 
f i lmen nem nyithattuk ki a főszereplő 
f e j é t és nem kopírozhattuk a cseleke-
deteit motiváló, az egész történet alap-
vető gondolatait premier-planban az 
agytekervényeire. A bukás okát ilyen-
kor mindenben és mindenkiben kere-
sik, csak arra nem gondolnak, hoigy az 
alapkő, a kiindulás volt rossz: a téma 
nem volt filmre való! A hibás tehát az, 
vagy azok, akiktől a téma kiválasztása 
függött. A tévedés azonban menthető, 
mert a regény, mint olvasmány való-
ban jő volt. N e m menthetők azonban a 
bukások, mélyek a titkos drámaírók 
számláit terhelik. A legborzalmasabb 
eredményeket .sikerült produkálniok. 
Nem értettek sem a meseszövéshez, sem 
annak technikai kiviteléhez, nem enged-
tek szakembert beleszólni a „tökéletes" 
f i lm-meséjük témájába. Hogy miért ké-
szültek el mégis ezek az eleve bukásra 

ítélt f i lmek ? M e r t . . . nem fontos . . . de 
kár v o l t , . . Ezen a pénzen jó filmeket 
is lehetett volna készíteni. 

Végül még egy szempontnak van 
döntő jelentősége a téma kiválasztásá-
nál: a rendelkezésre álló színészgárda. 
(Pl . Várlak) A z t hiszem, ezt a kérdést 
neim szükséges bővebben tárgyalni. 

Hosszú hetek lázas kutatása és vitái 
végül m'eghozták az eredményt: megvan 
a gyártandó f i lm témája! A következő 
lépés a forgatókönyv megírása. 

A filmnek, akárcsak egy magasabb-
rendű élőlénynek, lelke (téma), csont-
váza (forgatókönyv) és húsa (az elő-
adásra kész film) kell, hogy legyen. 

Hiába szép a lélek és üde, friss a bőr, 
ha a csontváz hibás, az újszülött nyo-
morék lesz. A forgatókönyvre, a film 
csontvázának felépítésére tehát a legna-
gyobb gondot kell fordítani. A csontváz 
legfontosabb része a gerinc, a filmnél az 
úgynevezett treatment. Ha ez, alapos 
megbeszélések után, szilárdan áll, kezd-
hető el a könyv tulajdonképpeni meg-
írása. 

Szándékosan használtam a megbe-
szélés szót, mert a forgatókönyvet egy 
ember, egy szemszögből nézve nem ír-
hatja meg. Nem is írt soha és nem is 
fog tudni írni. Ha írt is valaki egyedül 
forgatókönyvet, úgy azt, ha más nem, 
a f i lm rendezője dolgozta át, mielőtt le-
forgatta, különben megbukott a f i lm. 
Ezért láthatjuk a külföldi f i lmeken azt 
a, mondhatnám szinte kasztszerüen éles 
megkülönböztetést a témaírók, a forga-
tókönyvírók ós a rendezők közt. A ren-
dező kezéhez tehát csak a mar több-
szörösen átszűrt és kikristályosodott 
anyag kerül. 

A forgatókönyv megírásának tulaj-
donképpeni munkája tehát akkor kez-
dődik, ha a regényből kiválasztottuk a 
felhasználható részeket és dialóguso-
kat, illetve eredeti témánál felépítettük 
a fi lmszerű cselekményt, 

A f i lmnek elsősorban fi lmnek kell 
lennie, a forgatókönyv felépítésénél te-
hát elsősorban filmszerűségből, vagyis 
képszerűségből kell kiindulni. Ez pedig 
az úgynevezett „baloldal." A „jobbol-
dal" az akusztikai rész. A könyvnek 
ezen az oldalán adja meg a könyvíró a 
f i lm dialógusait, a zenei utasítást és ál-
talában mindazt, amit a f i lmen hallani 
fogunk. 

Nézzük először az ú. n. báloldalt. A 
könyvnek ezen az oldalán adja meg a 
forgatókönyv . írója ama mozgásait, 
amelyek a cselekmény szempontjából 
fontosak. Teljesen felesleges, sőt zavaró 
a könyvet agyonrészletezni, mint pl.: az 
a j tó kilincsét lenyomva, kívülről lassan 
kinyitja az ajtószárnyat, bejön a szo-
bába, becsukja maga után az ajtót, a 
szoba közepéig megy, kiveszi zsebéből 
a cigarettatárcáját, abból kivesz egy 
cigarettát, a tokos felével odaütögeti, 
szájába veszi, rágyújt és bal lábát ke-
resztbe rakva le,ül. A rendezőt ebből az 
egész m'eséből minössze három szó ér-
dekli; bejön, rágyújt és leül.. 

Hogy hogyan jön be, hogyan gyúj t 
rá és hogyan ül le, azt bízzák az írók 
a rendezőre. í ró i készségüket az írók a 
könyv „jobboldalán" csillogtassák. Ezen 
az oldalon ne bízzák a dialógusokat a 
rendezőre és a színészekre azzal a téves 
jelszóval, hogy „a felvételek alatt majd 
kialakul a szöveg, mert azon úgyis 
változtatnak." Igaz ugyan, hogy a szö-
vegen néha szükséges változtatni. Ez a 
változtatás azonban, jól átgondolt dia-
lógusok esetében, csak esetleg a színész 
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j á tékához es mozgásához jobban simuló, 
szórendi és mondatfűzési vá l toztatások-
ra szor í tkoz ik és nem módos í t ja a szö-
v e g értelmét. A helyszínen rögtönzöt t 
szöveg í rás a munka t empó já t meg-
akaszt ja , k izökkent mindenkit a han-
gulatból és, ami természetes, nincsen 
kapcsolata, m e r t rendszerint csak az 
éppen f e l vé t e l r e kerülő je lenet adott-
ságai t veszi f i gye l embe . A z i lyen mun-
ka megbosszul ja magát , ha nem előbb, 
akkor a vágóaszta lon, amikor a cutter 
ha j á t tépve i gyeksz ik a h iányzó kap-
csolatokat, utalásokat, log ikai hiányo-
kat pótolni, v a g y a felesleges, ér te lem-
zavaró részeket k ivágni . H o g y ez azu-
tán sikerül-e — szerencse kérdése. E r r e 
azonban építeni nem lehet és nem sza-
bad. Éppen elég előre nem látható té-
nyezötöl függ tehát egy film sikere. 

A f i l m f o l yamatos meséjét, technikai 
szempontokból, ú. n. „ k épek r e " bontjuk, 
ezzel je lezzük a f i lmcse lekmény színte-
rének (ós nem a gépá l lásoknak ! ) vál-
tozásait. Minden képet ú j oldalon kell 
a f o rga tókönyvben kezdeni, hogy ké-
sőbb a könyv ú. n. „bontásáná l " zavar t 
ne okozzon. 

A képeket f o l yamatos arabs számo-
zással je lö l jük, azonkívül meg kel l adni 
a kép cselekményének színterét is, le-
g yen az külső v a g y műtermi díszlet. 
Ismét lődő színtér meghatározására min-
d i g szórói-szóra ugyanaz t a z elnevezést 
használ juk, különben tévedésekre adha-
tunk alkalmat. 

I g en fontos továbbá minden képnél, 
ismétlődés esetében is, a f o rga tókönyv -
ben megadni a v i lág í tást : nappal v a g y 
éjjel. ( H a ez nincsen megadva , úgy a 
műteremben ál landó fe j törést , ta lá lga-
tást és v i tá t provokál , ami természete-
sen f e l t a r t j a a múnkát . ) 

'A képekein belül, a könyv elejétől szá-
mí to t t f o l yamatos számokkal je lzett , 
gépál lások szerinti je lenetekre bont juk 
a cselekményt. A gépál lásokra va ló f e l -
bontás azonban már nem írói, hanem 
technikai müvelet ós ezt rendszerint a 
rendező, — művész i f e l f ogásának meg-
fe le lően — maga szokta végezni . 

A f i lm! jelenetezése, amellett hogy 
technikai munka, egyszersmind a f i lm-
művésze t e g y i k sa já tos k i f e j e ző eszkö-
ze a színpaddal szemben. M í g a szín-
házban a közönség állandóan az egész 
színpadot lát ja, addig a f i lmné l a ren-
dezőnek .módjában van mindig csak azt 
mutatni, ami t fontosnak tart . E g y i k 
pi l lanatban ezer embert látunk együtt, 
a köve tkező jelenetben már csak két 
embert az ezer közül, v a g y csak azt az 
e g y embert, ak i az ezer embert néze. -
Ezeke t a különböző szemszögeket a f i lm-
nél gépállásoknák nevezzük és a kész 
technikai f o rga tókönyvben a je lenetszá-
mok után je lezzük. Á l ta lában három 
f ő gépál lást szoktunk megkülönböztetn i : 
közel (premier p lan ) , félközei (second) 
és távol ( t o tá l ) , aszerint, h o g y a cse-
l ekmény mi l yen mbzzanatát akar juk ki-
emelni. 

A f e l v e vőgép mozgása i t szintén a 
könyv baloldalán je lezzük. Á l ta lában 
két fé le mozgás t a lkalmazunk: az egy-
helyben ál ló gép f o r gásá t és az egész 
gép kerekeken történő heiyzetválto.íta-
tását. M e g kel l azonban jegyeznem, 
hogy a gépmozgásokat előre kiszámíta-
ni és a forgatókönyvben lefektetni majd-
nem lehetetlen, mer t annak alkalma-
zása mind ig a helyzethez igazodik és 
azt csak a díszletben ál ló rendező tudja 
célravezetőén alkalmazni. 

A könyv elkészült. A „mit?" kérdés-
re megvan a válasz. Ha a témát jó l vá-
lasztottuk m e g ós a f o r ga tókönyv jó 
szakember kezéből került ki, akkor már 
a f é l csatát mégnyertük, mer t a jó szce-
nárium az örök emberi banális témákat 
is olyan új beállításban tudja a rendező 
segítségével a nézők elé varázsolni, 
hogy azok szuggesztívekké válnak és új, 

művészi értelmet nyernek. A nagy tö-
méig is megkap ja a maga szórakozását 
és a f e j l e t t ebb esztét ikai kultúrával ren-
delkező közönség igényei t is k ie lég í t -
het jük. 

A z elmondottak után a „hogyan?", a 
második f e j e z e t van hátra. 

(Folytatjuk) 

TAGFEL VÉTELEK 
ÉS ÁTMINŐSÍTÉSEK 

A fi lmművészeti főosztály felvétel i bi-
zottsága április hó 17-én, a miniszteri biz-
tos jóváhagyásával, a következő kérelme-
zőket vette fe l : 

M o z i s f e l v é t e l e k : 

A ) alcsoport: 
Mutschenbacher István, 

B) alcsoport: 
Redlich Emiiné, sz. Scheftsik Margit, 

C) alcsoport: 
Dorosits Károly, 
Fördős Ferenc, 
Gönczy Nagy Bertalan, 
Thomasz János, 
Tihanyi Antal. 

F i l m e s f e l v é t e l e k : 
a művészeti ügykezelők szakcsoportjában: 
Kárpáti Zoltán, segédoperatőr, 

Zimmermann Adolf, segédoperatőr. 

Á t m i n ő s í t é s e k : 
Berend Gizella, az igazgatási és műszaki 

ügyvezetők és ügykezelők szakcsoportjá-
ban gyártási tisztviselőként, eredeti be-
osztásának fenntartása mellett; 

Körmendy Ekes hajós dr., a művészeti 
ügyvezetők szakcsoportjában, m. ügyveze-
tőként eredeti beosztásának fenntartása 
mellett; 

Mikó István, a művészeti ügykezelök 
szakcsoportjába ügyelőként, eredeti be-
osztásának fenntartása mellett; 

Sándor Lajos, a művészeti ügykezelők 
szakcsoportjába segédvágóként, eredeti be-
osztásának fenntartása mellett. 

Á 
MAGYAR 

F I L M 

az egyet len 
szakmai 

hirdetési orgánum! 

ÜJ T A G G A L B Ő V Ü L T A K A M A R A 
SZAKÉRTŐ B IZOTTSÁGA 

Kiss Ferenc, miniszteri biztos, az általa 
ki jelölt szakbizottsági tagok közé meghív-
ta dr. Pflumm Tibort, a filmszakma agilis, 
fiatal és újabban több téren működő tag-

ját. 

M A G Y A R MŰVÉSZEK 
A Z ÁRVÍZKÁROSULTAKÉRT 

Ápril is 22-én, hétfőn este fog lezajlani 
az Operaházban az a nagyszabású mű-
vészestély, amelyet a Kormányzó úr fő -
védnööksége alatt, vitéz Bonczos Miklós 
államtitkár, árvizkormánybiztos kezdemé-
nyezésére, a fővárosi színészek rendeznek 
az árvízkárosultak felsegélyezésére. Je-
gyek és meghívók a Kamarában kapha-
tók. 

h a n g -
é s 

k é p a n y a g 
a 

legtökéletesebb 

H I V A T A L O S RESZ 
FI LM KAMARA 

BUDAPEST. VL BAJZA-UTCA 18 TELEFON: 113-305, 116-977 
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CSUHAI KATI 
szerelmének 
édes-bús 
története 

Irta s 
HUZLY IMRE dr. 
Rendezte : 
RIEDL KLÁRA 
Zene : 
id. STEFANIDESZ KÁROLY 

Történik a Hortobágyon, 
Mezőkövesden, Tokaj-
Hegyalján és a budai 
királyi várban, eredeti 
szereplökkel 

AURORA FILM 

Hfleaielent április 
15-én az O M M Í & 
filmszínházban 

m 
4B 

l 

UNGÁRIA FILM (VASSJÓZSEF) I 
BUDAPEST, VII., ERZSÉBET-KÖRUT 8. S Z Á M 1 
TELEFON : 422-010 
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H O Z I 
SZERKESZTI: M O R V A Y PÁL 

MAGYAR MOZGÓKÉPÜZEMENGEDÉLYESEK 

M A u T/VH 

F I L M 

,Gül Baba" és a kontingens jegyek 

RODRIGUEZ ENDRE 
H a helytálló az a megállapítás, 

hogy a f i lm univerzális mesterség és 
hogy az igazi f i lmembernek minden-
hez kell értenie, akkor neki vannak 
a legragyogóbb esélyei, mert ő már 
sok minden volt és — kíváncsi, nyug-
hatatlan természeténél fogva — bizo-
nyára még sok minden lesz. Eddig 
ugyanis a következő állomásokat je-
gyezhetjük fe l zaj ló életében: volt 
ludovikás, tényleges katonatiszt, 
tűzharcos, sebesült, Rákosi iskolai 
növendék, színész Bécsben, Berlinben 
filmmindenes, f i lmíró, filmsiegédren-
dező, detektívregényíró, felvételveze-
tó', fotográfus stb., stb., stb. Mind-
ezen kívül ért az elektrotechnikához, 
a gomb-, spárga-, szög és egyéb 
ószeres-értékek gyűjtéséhez, amit ti-
tokban, de annál nagyobb szenve-
déllyel űz. De hogy a fi lmnél marad-
junk: az ő nevéhez fűződnek a kö-
vetkező f i lmek: „Va r jú a torony-
órán", „Bors István", „Bercsényi 
huszárok", „Mátyás rendet csinál", 
„Bajkórapszódia", „ T e vagy a dal". 
Mindegyikhez vol t valami köze. Hol 
több, hol kevesebb. A f i lm sikere 
válogatja. Apropó siker. Ezt állandó 
humorával állandóan learatja. Nincs 
az a helyzet, akár műteremben, akár 
magánéletben, amit örök jó kedélyé-
vel meg ne tudna oldani. Csettint 
egyet két u j j a l . . . peng . . . mond 
valami rossz szójátékot és áthidalja 
a tornyosuló akadályokat is. 

S B 
Jĝ jS 

K é t hete került hamutatásra ~a 
„Gül Baba", melynek kritikai méltatá-
sával a M A G Y A R F I L M mult héten 
érdeme szerint foglalkozott. Ismétlések-
be nem akarunk bocsátkozni, minden-
esetre megalapíthat juk, hogy 

minden érdekelt tényező egybevágó 
véleménye szerint ez a f i lm egyike a 
legművészibb magyar filmalkotások-
nak. 

Valóságos Kánaán az utóbbi időben 
megjelent sivár vígjátékokhoz képest. 
Előállítása szemimelláthatóöag sokkal 
nagyobb összegeket emésztett fel, mint 
egy átlagos vígjátéké. 

Kétséges azonban, hogy a nagyközön-
ség előtti versenyben be tudja-e majd 
hozni ezt a nagy előállítási többletet. 
Ha nem, úgy a művészi magyar f i lm-
gyártás egy nemes próbálkozása is-
mét hajótörést szenved és elriasztja 
az utánajövőket. 

Hasonló jelenségek mutatkoznak köz-
tudomásszerüleg a sízSnmüvészetnél is. 
I t t igen természetesnek, mondhatnánk 
magától értetődőnek tart ja minden ér-
dekelt tényező az Opera és a Nemzet i 
iSzínház szubvencionálását, mert csak 
ezzel biztosítható az operák, a klase-
szikusok és a nemzeti érdekű drámai 
próbálkozások rendszeres bemutatása. 

M i sem volna könnyebb, mint a kon-
tingensjegyek arányos elosztásának 
segítségével a f i lmgyártásban is hat-
hatósan alátámasztani az igazi mű-
vészi törekvéseket. 

A közönség kegyei t kereső víg játékok, 
vagy erotikus aláfestésü regények meg-
találják számításukat kontingensjegyek 
nélkül is, de a „Gül Babá"-k, „Föld-
induiás"-ok folyamatos gyártása csalk 
úgy képzelhető el, ha a kontingens-
jegyek minden anyagi előnye ezeknek 
f og jutni. 

Tudjuk, rendkívül kényes probléma 
volna felelős tényezők számára ilyen 
irányelvek mellett a kontingensjegyek 
igaziságos szétosztására vállalkozni, hi-
szen a legtöbb érdekelt arra hivatkoz-
na, hogy ő művészi utakon járt és meg-
érdemli a támogatást. Ennek bebizonyí-
tására nem egy esetben befolyásos 
személyek támogatását is igénybeven-
nék. Mégis 

azoknak az illetékes tényezőknek, 
akik a magyar fi lmgyártás' színvona-
láért felelősséggel tartoznak, vállal-
niok kell ezt a kockázatot. Váilalniok 
kell, hogy az elutasítottak kígyót-
békát kiáltanak majd utánuk, meg-
vádolják őket érdekeltséggel és el-
fogultsággal, de fanatikus hittel és 
hozzáférhetetlenséggel végre kell haj-
taniok — vállalva a felelősséget — 
ezt a megkülönböztetést ési ha ennek 
eredményelvént a jövőben még több 

— ilyen művészi f i lm készülne, úgy 
nemcsak kifelé lesznek igazolva, ha-
nem élvezhetik a felelős tényező leg-
igazibb örömét; a belső elégedettsé-
get és elégtételt. 

M. P. 

ÜJ KŐTELEZŐ RÖVIDFILM 
Az árvízkormánybiztosság körülbelül 300 

méter hosszú filmet készíttetett az árvíz 
pusztításairól és az ellene folytatott vé-
dekezésről. A belügyminiszter az árvízká-
rosultak megsegélyezésére a Kormányzó 
úr Őfőméltósága kezdeményezésére meg-
indított gyűjtés nagyobb sikere érdekében 
a fi lm lejtászását minden mozgószníház ré-
szére kötelezővé tette. A fi lm 60 példány-
ban kerül forgalomba és azt az ország va-
lamennyi mozgószínháza 2 hónapon belül 
a Magyar Filmiroda beosztása alapján 
ugyanazokon a napokon köteles lejátszani, 
amikor az aheti magyar híradót is bemu-
tatni köteles. A kötelező fi lm kölcsöndíját 
a belügyminiszter a magyar híradó köl-
csöndíjának másfélszeresében állapította 
meg. Egyidejűleg felfüggesztette a bel-
ügyminiszter az árvízfilm bemutatásának 
idejére a 12 órai előadás befejezésére és 
a méterhossz korlátozására vonatkozóan 
érvényben lévő rendeletek hatálylát. 

MOZISOK RÉSZVÉTELE 
AZ ÁRVÍZKÁROSULTAK JAVARA 
FGLYÖ GYŰJTÉSBEN 

örömmel állapítjuk meg, hogy a moz-
gószínháztulajdonosok többsége példaadó 
módon tesz eleget Bencs Zoltán dr. elnök 
felhívásának és befizeti a Magyar Film-
irodához a magyar híradó kölcsöndíjának 
egyszeresét, sokan azonban ezen a mini-
mális előíráson messze túlmenően 4—5-
szörös híradó kölcsöndíjat is ajánlanak 
fel. Felhívjuk azokat a tagjainkat, akik 
feledékenységből eddig elmulasztották a 
befizetést, hogy haladéktalanul tegyenek 
eleget elnökünk felhívásának és fizessék 
be adományukat a Magyar Filmirodánál 
vezetett Árvízkárosultak számlánk javára. 

MAGYAR 
MOZGŐKÉPÜZEMENGEDÉLYESEK 

ORSZÁGOS EGYESÜLETE 

Morvay Pál s. k., Ruttkay Ödön s. k. 
alelnökök 

A HÍRADÓ-MOZI HÁZBAN 

VII. Erzsébet-körút 13. 
lilmkölcsönzőnek alkalmas 

gyönyörű irodahelyiség 

központi fűtéssel, telefonnal 

május l-re kiadó 
Érdeklődni lehet 133—532 telefon-

számon a délelőtti órákban. 
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Érdemes örökölni? 
(Lhéritier de Mondésir) 

Irta: Jean Auranche 
Rendezte: Albert Valentin 

Zene: George van Parys 
Főszereplök: Fernandel, Jules Berry, El-

v ire Popescu 
Gyártotta: ACE 

Magyar szöveg: Lándor Tivadar 
Hossza: 2640 méter 

Cenzúra: felüli 
Kölcsönző: Atel ier 

Bemutatta: Scala, április 12. 

A Mondesirek kastélya körül az a ba-
bona van elterjedve, hogy a kastély ura 
meghal, ha az ősök egy képe leesik ? 
falról. A kastély jelenlegi urának portré-
ját éppen festi Erika festőművésznő, aki-
nek minden ambíciója, hogy elvetesse 
magát Mondésir bánóval. A Mond.ésirek 
kastélya egy kedves kis francia falucska 
mellett épült. A falu jókedvű levélhordó-
ja a kastély örököse, de erről Mondésir 
bárón kívül még csak a falu plébánosa 
tud, még maga az örökös sem. Jókedvű 
levélhordó szerelmes a póstáskisasszonyba, 
Janineba, akinek ő sem ellenszenves. A 
Mondésirek kastélyából Erika festőmű-
vésznő Montecarlóból Waldemárt hívja 
telefonon, aki Mondésir bárónak tanács-
adója. A kastélyban az ősök egyik képe 
leesett a falról és a báró halálán van. 

Reggelre a báró meg is halt. A levélhor-
dó mit sem tud és jókedvűen elindul le-
veleivel . Mikor elérkezik a Mondésir kas-
télyhoz, a falu plébánosa fogadja őt és 
közli vele, hogy ő lett a Mondésir kas-
tély ura és bárója. Erika, a íestőművész-
nö most azonnal munkához lát, hogy leg-
alább az új örökössel elvetesse magát és 
segítségül e lhív ja Waldemárt. Waldemár 
elhiteti a levélhordóból lett báróval, hogy 
Krika és az ő élete annyira egymáshoz 
van kötve, hogy ha az egyik megbeteg-
szik, úgy a másik is beteg lesz és ha meg-
hal, úgy a másik is ugyanabban a pilla-
natban követi a halálba. Az újdonsült 
baró annyira megijed, hogy most mái-
saját életét fé l tve, mindent igyekszik Eri-
ka kedvére tenni, nehogy valami baja 
történjék. Waldemár persze rábeszéli, 
hogy legjobb lenne feleségül venni Eri-
kát, úgy tudna rá a legjobban vigyázni. 
A báró már majdnem elhatározza magát 
erre a lépésre, de ekkor közbelép az 
egész falu és leleplezik a csalást. A báró 
Erikát, Waldemárt és egész társaságukat 
kiutasítja a kastélyból, ő pedig boldog 
lesz Janine-nal. 

Az új francia vígjáték régi mese a sze-
gény örökösről, aki váratlanul csöppen a 
nagy vagyonba és szélhámosok karmai 
közé kerülve megállapítja, hogy a pénz 
nem minden. Fernandel jó színész, nem-
csak sajátmagát, hanem vagy féltucat ősét 
is játssza es igyekszik a közönséget mu-
lattatni. Vannak a filmnek szatirikus ré-
szei is, ahol felcsillan' a francia szellem, 
de ezeket a jeleneteket mintha megcen-
zurázták volna. Fernandelen kívül Jules 
Berry képviseli a humort. ^ ^ 

Kár volt hazudni 
(Awful Truth) 

Irta: V. Delmar 
Rendezte: Leo McCarrey 

Zene: Morris Stoloff 
Főszereplők: Irene Dunne, Cary Grant, 

Ralph Bellamy, Alexander D 'Arcy 
Gyártotta: Columbia 

Magyar szöveg: Pásztor Béla 
Hossza: 2509 méter 

Cenzúra: aluli 
Kölcsönző: Objectiv 

Bemutatta: Décsi, április 16. 

A Warriner házaspár: Lucy és Jerry 
ártatlan, tiszta életébe ártalmas, csaló kis 
látszatok csúsztak bele, ami váláshoz ve -
zetett. Kár volt, hogy elváltak, makacs-
ságból tették, hisz mindketen szerették 
egymást. A bíró kimondta az Ítéletet, 
amely majd csak 90 nap múlva válik jog-
erőssé. Könnyen ment a válás, csak a kis 
foxikutyán, Mr. Smith-en nem tudtak 
megegyezni. Végül a kutya Lucynél ma-
radt, akinél Jerrynek joga van kétheten-
kint a kutyát meglátogatni. Ez a kis ku-
tya az egyetlen kapocs közöttük. Mind-
ketten új élet és új élettárs fe lé néznek. 
A z új férf icsil lag egy milliomos farmer, 
aki esetlenül csetlik-botlik a newyorki 
parketten. Nem nehéz megállapítani, hogy 
nem a mondén Lucy mellé való f é r j . Jer-
ry is új nő fe lé evez a szerelem vizén és 
a dúsgazdag Barbara Vance-vel hozza őt 
össze a szorgalmas társasági pletyka. Mi-
kor ezt Lucy megtudja, beleavatkozik a 
dologba, váratlanul, mint volt fér jenek 
húga jelenik meg Barbara estélvén és bot-
rányos viselkedésével valósággal lehetet-

A uiarner-Bros legűiaDb v í g j a i m : 

AZ a 
ÖRDÖNGÖS 
FRUSKA 
a Lane nővéren és John 
f ő s z e r e p l é s é v e l 

Hatalmas sikert aratott 
a F O R U M B A N 

UJ FILMEK 



M A O V A f f 

F I L M 10 
lenné teszi Jerryt leendő felesége előtt. 

Jerry most már látja, hogy Lucy mindent 
elkövet házasságuk visszaállítása érdeké-
ben. Egy vinaros éj je l , egy kis erdei lak-
ban kerülnek össze, amelynek meghitt 
magányában kimagyarázkodnak és a ha-
zugságra épített válást az igazságra épí-
tett szerelem békéje vált ja fel. 

Ne sértődjenek meg azok, akiket az 
alábbi megállapítások érintenek és en-
gedjék meg, hogy tárgyilagosak és őszin-
ték lehessünk, amikor erről a filmről 
kritikai beszámolót íruíik. Röviden érj ve-
lősen: az idény legjobb vígjátékának ne-
vezzük ezt az amerikai újdonságot és 
sajnálhatja mindenki, hogy csak ilyen ké-
sőn, a szezon vége felé került nyilvános-
ságra. Amerikai ízű, de egészséges alap-
ötletbői indul el a történet, amelyet az 
után jelenetről-jelenetre fűszerezett az 
író, rendező és a színészek. Berekedtünk, 
könnyeztünk, kipirultunk a végefogvha-
tatlan nevetésétől. Nem lr-het leírni mind-
azt, amit a film nyújt, hogy elszórakoz-
tasson, megkacagtasson. Hej — ha mi 
ilyen filmvígjátékot fjtlnánk csinálni ' . . . 

V. P 

Az ördöngös fruska 
(Daughters Courageous) 

Irta: Phil ip G. Epstein 
Rendezte: Kertész Mihály 

Főszereplők: Priscilla Lane, Rosemary 
Lane, Lola Lane, Gale Page, Jef f rey 

Lynn John Garfield, Dick Foran 
Gyártotta: Warner 

Beszél: angolul 
Magyar szöveg: Pacséry László 

Hossza: 2878 méter 
Cenzúra: aluli 

Kölcsönző: Warner 
Bemutatta: Forum, április 15. 

Nan Masters, négy leány még mindig 
fiatal, csinos anyja fér jhez akar menni a 
jómóctú Sloan-hez. Tanácsot kér leányai-
tói, akik örömmel beleegyeznek anyjuk 
házasságába. K i kell azonban kérni az 
öreg házvezetőnő Penny beleegyezését is. 
Penny még igen jól emlékszik Nan fé r -
jére, Jim Masters-re, akitől aszonya évek-
kel ezelőtt elvált, mive l Jim kóborlási 
hajlamainak engedve egy szép napon fa -
képnél hagyta családját. Penny és a 
leányok egyetértenek abban, hogy Sam 
Sloan kitűnő f é r j e lesz Nannek és nagy-
szerű mostohaapja a lányoknak. Sam 
éppen a boldogító igenre vár, amikor síz 
ajtón besétál Jim Masters Nan és a négy 
lánya nem nagyon örül Jim megérkezé-
sének. Csak a mindig kacagó, vidám kis 
Buff örül igazán apja megérkezésének, 
mert kitűnő alkalomnak látja fiira, hogy 
kiadja az útját Johnny Hemingnek, sze-
relmesszívű gyerekkori pajtásának. He-
lyette a portugál Gábriel Lopezt tünteti 
kl szerelmével, aki éppen olyan bohém 
és kalandvágyó, mint az édesapja. Sam 

Sloail, aki őszintén szereti Nant, végre 
elhatározza, hogy kezébe veszi a dolgot 
és lelkére beszél Jimnek. Megmagyarázza 
neki a helyzet és azt tanácsolja, hogy a 
család jövő je érdekében az egyedüli he-
lyes cselekedet az volna, ha elutazna és 
nem állna a család boldogulásának útjába. 
Jim hajl ik a jó szóra és elutazik. Ve le 
megy Gábriel Lopez is. Mikor a vonat 
kigördül az állomásról Nan, a kis Buff é^ 
az öreg Penny a régi emlékek hatása 
alatt elérzékenyednek, a család többi 
tagja azonban vidáman sürög-fo.og Sam 
Sloane, a leendő mostohaapa- körül. 

Nem milliós költségvetéssel készült, 
nagy reklámmal beharangozott film, de 
kedves, szórakoztató. A z édes-bús törté-
netbe a Lane-nővérek viszik a bájt és 
humort (közülük is leginkább Priscilla), 
John Garefield pedig a romantikát. Jó a 
film befejezése: nincs ez egész vonalon 
happy-end, ahogy azt az amerikai vígjá-
tékoknál megszoktuk. Kertész Mihály 
rendezte a filmet, aki megmutatta, hogy 
nemcsak a nagyszabású filmek rendezé-
séhez ért, hanem a könnyebb műfajhoz is. 

K. M. 

Tamás uríi kalandjai 
(The Adventures of Tom Sawyer) 

Irta: Mark Twain 
Rendezte: Norman Taurog 

Főszereplők: Tommy Kel ly, Jacky Moran, 
Ann Gills, Marcia Mae Jones, May Rob-

son, Donald Meek 
Gyártotta: United Artists 

Beszél: angolul 
Magyar szöveg: Pásztor Béla 

Hossza: 2533 méter 
Cenzúra: aluli 

Kölcsönző: Mozgóképüzemi 
Bemutatta: Scala, április 19. 

Sawyer Tamás élénk, eszes, kalandvá-
gyó fiú. A két árva Pol ly néninél nevel-
kedik és Tamásnak bizony bőven kijut a 
büntetésből, mert minduntalan megszegi 
a házi szabályokat. Az iskolában tanítója 
sokszor a lányok közé ülteti. Ez büntetés, 
de Tamás úrfi örül neki, mert rendsze-
rint Becky, Tatcher városbíró kislánya 
mellett foglal helyet és udvarolgat a k s 
dámának, aki érdeklődéssel, de fölénye-
sen fogadja Tamás kedveskedéseit. Össze-
vesznek és Tamás merész kalai. dókban 
keres vigaszt. Barátja, a csavargó Huck-
leberry Finn, meghívja é j j e l a temetőbe, 
hogy ott kilessék az ördögöt. A fiúk leg-
nagyobb i jedelmére é j fé lkor csakugyan 
megjelenik három „ö rdög ' a sírnál — de 
persze emberek képéocn. Dr. Robinson, a 
fiatal orvos, aki hullát akar lopni, hogy 
boncolhasson és ebben P itter Muf f , a vén 
korhely, meg Joe, a „ fé lvérű ' ' indián se-
gédkezik neki. A bér miatt Robinson ösz-
szetűz bűntársaival, leüti Pottert, amire 
az indián fe lkapja társa kését, szíven 
szúrja a doktort, majd visszahelyezi a 
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kést az öntudatlanul f ekvő korhely kezé-
be. Potter pár pillanat múlva feleszmél 
és az indián elhiteti vele, hogy ö szúrta 
le a doktort dulakodás közben. Tamás és 
Finn mindent láttak, de a két gyerek 
megfogadja, hogy nem szólnak az ecetről 
senkinek sem, mert félnek a kegyetlen 
indián bosszújától. Megszöknek egy szi-
getre azzal a szilárd elhatározással, hogy 
kalózok lesznek. Pár nap múlva azonban 
megúnják a „kalózéietet' ' és visszaszök-
nek a városba, ahol éppen gyászistentisz-
teletet tartanak a fiúkért, mert azt hiszik, 
hogy belefulladtak a folyóba. Persze nagy 
az öröm, amikor a ,túlvilági vándorok" 
besétálnak a gyászolók közé. Tamás bol-
dog, mert meggyőződhetett arról, hogy 
Pol ly néni szereti őt és Becky sem kö-
zömbös iránxa. Csak Peter Muff sorsa 
aggasztja, mert a vén csavargót elfogták 
és bizonyos, hogy kötelet kap a doktor 
haláláért. Tamás a tárgyaláson hősiesen 
leleplezi az igazi gyilkost. Tamás és Huck 
nagy i jedelmére azonban elmenekül és a 
két gyerek most már valóban retteghet 
bosszújától. A fé lvérű a közeli cseppkő-
barlangba rejtőzik el, ahová néhány nap 
múlva Tamás és Becky kirándul az isko-
lával. A két gyermek a földalatti labirin-
tusban eltéved. Borzalmas órák következ-
nek. Tamás találkozik ?s; indiánnal, aki 
rablott kincset őriz a barlangban. A f é l -
vérű a f iú fe lé kúszik a sziklákon, de 
Tamás az utolsó pilalnatban egy joi 
irányzott kődobással lesújtja őt. Végül is 
Tamás új kijáratot talál és Beckyvel 
együtt megmenekül, sőt megszerzik a 
kalózok kincsét is, amit az indián őrzött. 

Gyerekekkel csak amerikai rendező tud 
bánni. Igaz, hogy az újvilágban a gy?relt 
egészen más, mint nálunk: ösztönösebb 
bátrabb, vásottabb, humorosabb, szabadabb. 
Mark Twain filmre vitt regényében se-
regnyi gyerek szerepel. Egyik ürlébb, 
mint a másik. A leggonoszabb csínytevé-
sük is rokonszenves. Az ember egy pilla-
natra nem érzi, hogy betanított gyermek-
színészeket lát mókázni, nevetni, sírni 
Minden természetes, amit csínálnak. A 
néző szeretné megcsókolni a vásznat, 
amikor egyik-másik, maszatosságában is 
egészségesen szép, kócos feje szemünkbe 
nevet premier planban. Gyermekek vigyé-
tek el szüleiteket, szülők: vigyétek el 
gyermekeiteket ehhez a filmhez! V. D. 
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ENGEDÉLYEZTÉK AZ „ÖRÖKKÉ!" 
CÍMTJ FILM BEMUTATÁSÁT 

Tudvalévő, hogy a Csepreghy fiimválla-
lat legújabb amerikai slágerét, az Örökké! 
című romantikus történetet, melynek fő-
szereplője Merle Oberon, első alkalommal 
a Filmcenzura nyilvános előadásra alkal-
matlannak találta. Lapzártakor kapjuk a 
hírt, hogy a Radius új filmjét, amelyet 
csütörtök helyett most már szombaton mu-
tat be, a Filmcenzura feljebbviteli bizott-
sága, pénteken este engedélyezte. 

A FILMB1ZOTTSAG 
ÜJ HELYISÉGBE KÖLTÖZÖTT 

Az elmúlt héten az Országos Nemzeti 
Filmbizottság új helyiségbe, a IV., And-
rássy-út 69. sz. magas földszintre (a Ka-
mara volt helyiségébe) költözött. (Tele-
fon: 420—794.) A beadványokat tehát most 
már ide kell címezni és benyújtani. A 
Filmbizottság ügykörét természetesen to-
vábbra is Balogh László dr. miniszteri 
osztálytanácsos látja el. A Filmbizottság 
folyamatbanlevő szervezeti változásairól 
legközelebb számolunk be részletesen. 

MAGYAR KULTÜRFILMEK 
SIKERE BULGÁRIÁBAN 

Beszámoltunk annakidején arról az ese-
ményes magyar kultúrfilmbemutató elő-
adásról, amely március 17-én zajlott le 
Szófiában az ottani magyar követség és 
a Külkereskedelmi Hivatal rendezésében. 
A meghívott bolgár előkelőségeknek any-
nyira megtetszettek a magyar mezőgazda-
ság, ipar, kereskedelem és népművészet 
területeiről készült kultúrfilmek, hogy 
azoknak bolgár falvakban történő bemu-
tatását határozták el. Értesülésünk szerint 
18 ilyen magyar kultúrfilm kerül rövide-
sen Bulgáriába, ahol azok bemutatását 
a kultuszminisztérium kötelezővé kívánja 
tenni az iskolákban. Örömmel számolunk 
be a magyar gazdasági értékeket ilyen 
hatásosan bemutató kultúrfilmjeink kül-
földi sikeréről. 

KORMÁNYZÓI ELISMERÉS 
A Kormányzó a miniszterelnök előter-

jesztésére megengedte, hogy Forgách Gé-
zának, a Prágai .Magyar Hirlap felelős 
szerkesztőjének, a kassai Capitol filmszín-
ház jelenlegi társengedélyesének és üzem-
vezetőjének, az idegen uralom alatt ki-
fejtett nemzethű munkájáért, elismerése 
tudtul adassék. Örömmel gratulálunk kar-
társunknak a megérdemelt legmagasabb 
kitüntetéshez. 

ORBÖK ATTILA ÜJ REGÉNYE 
A magyar elbeszélőiro-

dalom egyik régi, sikeres 
művelője, Orbók Attila, 
akinek számos fiimdarabja 
a magyar játékfilmgyártás 
irodalmi színvonalának 
emeléséhez járult hozzá, e 

héten új regénnyel jelentkezett a könyv-
piacon. Orbók Attila legfrissebb regényé-
nek sokatmondó a címe: Hotel, központi 
fűtés nélkül. Érdeklődésünkre a szerző, 
akinek új munkájában egy jövendő új 
f i lm —• sajnos nem magyar, hanem fran-
cia f i lm — forgatókönyvének alapjait vél-
tük felfedezni, — a következőkben is-
mertette idei regényének tartalmát: 

—• Uj regényem a békebeli párisi 
diáknegyedről, a Quartier Latin-ról 
szól, amelynek arculatát igyekeztem 
megrajzolni egy ódon szálloda szegény 

diák- és művészlakóinak életén keresz-
tül. Ifjúságom legszebb éveit töltöttem 
a világhírű és évezredes múltú Quar-
tier-ban, amelynek utolsó bohémjeit 
jól ismertem s jómagam is úgy éltem, 
mint ők. Könyvem csupa crvéni él-
mény és figurái valamennyien J'^efc. 
A világháború után a régi Quartier tel-
jesen átalakult. Felépült a Cité Uni-
versitaire, a modern egyetemi város, 
egy csomó régi utcát leromboltak, a 
korszerű, szociális intézkedések úgy-
szólván átformálták a diákéletet. De 
nem is annyira ezek a külső beavat-
kozások változtatták meg a diáknegyed 
életét, mint sokkal inkább az általá-
nos, új korszellem: az amerikanizmus 
hódítása, a technika imádata, a reális-
ta felfogás, e régi eszmék látszólagos 
csődje, a féktelen politikai materializ-
mus előretörése; amely aztán minden 
más téren éreztette hatását. Szóval a 
régi Quartier örök időkre eltűnt ro-
mantikus alakjaival, koplaló diákjai-
val, heroikus életű művészeivel, nagy 
szabadságával, jjáratlan nemzetközisé-
gével és kedves bolondjaival, a külön-
böző izmusok s egyéb rögeszmék apos-
tolaival együtt. Ennek a letűnt világ-
nak akartam emléket állítani köny-
vemben; magyar emléket, mert hiszen 
az én nemzedékem volt az, amely a 
magyar szellemi élet számára felfe-
dezte a Quartier Latin-t, ahová elza-
rándokoltak a század elejének magyar 
írói és költői, hogy felfrissüljenek és 
megismerjék a nyugati törekvéseket. 

Orbók Attila új regénye, a Hotel, köz-
ponti fűtés nélkül olyannyira tipikusan 
francia, hiszen az ezerszínű békebeli pá-
risi diáknegyed hangulatát és figuráit ele-
veníti meg, hogy azt, sajnos, magyar 
filmgyártóvállalat nem tudná teljességgel 
vászonra eleveníteni. Ezért folytat a szer-
ző francia érdekeltséggel tárgyalásokat 
műve filmesítése érdekében. 

IDEGENFORGALMI 
PROPAGANDA 
A VÁSÁRON 

A magyar idegenforgalmi szervezetek 
nagyszabású propagandát fejtenek ki az 
április 26-tól május 6-ig megtartandó 
Budapesti Nemzetközi Vásáron. Minden 
vásárlátogatónak fel fog tűnni az Orszá-
gos Magyar Idegenforgalmi Hivatal fe lvi-
déki stílusban épült gyönyörű kis va-
dászháza, valamint a M. Kir. Állam-
vasutak impozáns pavillonja. A külföldi 
fürdők közül a tátrai gyógy- és sport-
helyek, valamint a bolgár tengeri fürdők 
igyekeznek a Vásár nagy idegenforgalmát 
propagandájuk céljaira felhasználni. A 
Vásár nagy attrakciója lesz az idegenfor-
galmi mozi, ahol állandóan játszani fog. 
nak úgy magyar, mint külföldi idegen-
forgalmi propagandafilmeket. 

GYÖRBIRÖ ENDRE 
NEMESI IGAZOLÁSA 

A belügyminiszter léczfalvi és uzoni 
Győrbíró Endre ny. ezredes — a Forum 
Filmszínház volt igazgatója, jelenleg a 
Mozgóképüzemi rt. igazgatósági tagja — és 
leánya, Mária Anna, férjezett dr. Dávid 
Jc'zsefné budapesti lakosok ősi székely 
primori (főnemesi) rangját igazolta. 

MEGJELENT A „SZTÁR" 
MÁJUSI SZÁMA 

Sok friss képpel és gazdag tartalommal 
jelent meg a Sztár című illusztrált f i lm-
ujság május havi száma. A dr. zalai 
Szalay László szerkesztésében megjelenő 
művészeti lap a legújabb filmekről és 
azok sztárjairól ad színes híreket. 

RADNÖTHY ISTVÁN 
OLASZ KITÜNTETÉSE 

Radhóthy Istvánt, a Külkereskedelmi 
Hivatal titkárát, á Magyar Háziipari Köz-
pont alelnökét, az olasz király és császár 
az Olasz Koronarend tisztikeresztjével 
tüntette ki. Radnóthy István hosszú időn 
keresztül a Külkereskedelmi Hivatalban 
a magyar exportpropaganda irányítója és 
szervezője volt. Ebben a minőségében 
nagy szolgálatokat tett a. magyar-olasz 
gazdasági kapcsolatok kimélyítése terén, 
különösen a milanói, bari-i nemzetközi 
vásárok rendezése, körül. Radnóthy .1 stván 
nevéhez őszinte sok siker fűződik s mun-
kálkodásáért érte a jpl megérdemelt ki-
tüntetés. Filmvonatkozásban is érdemeset 
alkotott, amikor évekkel ^ezelőtt, felismer-
ve a f i lm hatásos propaganda erejét, a 
magyar kultúrfilmek egész sorozatát pro-
dukálta a hazai ipari és mezőgazdasági 
termésekről. Ezek a filmek nemcsak az 
országban, de messze külföldön' is, min-
den európai nyelven feliratozva, elvitték 
a hírét a magyar föld gazdaságának; és 
termelőképességének. 

OLASZ KULTÜRFILM-
MATINÉ DEBRECENBEN 

Április 21-én, vasárnap 
délelőtt aẑ  Olasz KultúrIn-
tézet a debreceni Apolló 
filmszínházban nagyszabású 
kultúrfilm-rriatinét rendezett 
olasz újdonságokból. A díj-
talan előadás telt házat von-
zott s a közönség őszinte el-
ismeréssél adózott az új 
Olaszország új és értékes 

kultúrfilmjei nek. 

FUTÓ ANDRÁS MEGHALT 
Váratlanul és tragikus körülmények kö-

zött húnyt el csütörtökön, április 18-án 
hajnalban Futó András, A Mai Nap szín-
házi és filmkritikusa. A fiatal, mindössze 
31 éves ik i v^ó magyar hírlapíró néhány 
évvel fzelíStt tűnt fel és rokonszenves 
egyéniségével, filmszeretetével és színes 
filmkrifLlféival úgy a kartársai, mint a 
filmszakma őszinte elismerését sikerült 
megnyernie. Futó Andrást, akit. utolsó 
útjára barátai majdnem teljes számban 
kísértek ki, április 20-án, szombaton dél-
ben temették el a farkasréti temetőben 
a református egyház szertartása szerint. 
Sírjánál Fodor Miklós, A Mai Nap szer-
kesztője és Jávor Pál mondott meleghangú 
búcsúztató beszédet. 

VIDÉKI MOZI-ELÖADAS 
AZ ÁRVÍZKÁROSULTAKÉRT 

A hevesmegyei Kál. községben működő 
Kultúr mozgó engedélyese, Farkas László 
április 10-én és 11-én, a helybeli légvé-
delmi liga hölgyeinek jegyelővételi közre-
működésével, előadást rendezett az árvíz-
károsultak felsegélyezésére. A kétnapos 
mozi-előadás 59 pengő 70 fillért jövedel-
mezett tisztán a jótékony akció javára, 
mely összeget a káli Kultúr mozgó a 
64.100. számú csekkszámlára befizette. 
Farkas László kartársunk gyors és. nemes 
ténykedését sürgősen figyelmébe ajánljuk 
minden magyar moziengedélyesnek. 

„OZ" PARÓDIÁK 
A PESTI SZÍNPADOKON 

A Royal Apollóban hetek óta változat-
lan nagy sikerrel pergő Metro-filmkülön-
legosség, az Oz óriási népszerűségét "és 
hírét mi sem bizonyítja jobban, hogy. az 
elmúlt héten ismét két fővárosi kabaré 
parodizálta. A Komédia Orfeum után 
most a Kamara Varieté és a Békeffi Ka-
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baré rendez hmoros Ó2-előadásokat. Az 
elsőben „Ez", a csodák csodája, a má-
sodikban „Poz", a kofák kofája címen ke-
rül esténkint nagy sikerrel bemutatásra 
a legfrissebb Oz-paródia. 

APATHY IMRE 
NYERTE AZ IDEI 
FARKAS—RASKÖ-GYURÜT 

Csütörtökön este a 
Nemzeti Színház színpa-
dán, a leeresztett vasfüg-
göny mögött összegyűlt a 
színház egész társulata. 
Németh Antal dr. igaz-
gató rövid beszéd kereté-

ben átnyújtotta Apáthy Imrének, a szín-
ház rokonszenves fiatal művészének a 
Farkas—Raskó díjat szimbolizáló arany-
gyűrűt. A díjat minden évben a színház 
tagjai ítélik oda titkos szavazással annak 
a fiatal művésznek, akit erre a legmél-
tóbbnak találnak. Idén 31 szavazattal 
Apáthy Imrét jutalmazták a kitüntetés-
sel, különösen azért az alakításáért, ame-
lyet az Első diadal című darabban pro-
dukált. Örömmel adjuk a hírt, amely egy 
valóban kivételes tehetségű fiatal magyar 
színész eddigi sikereinek komoly elisme-
réséről számol be. Apáthy Imre rokon-
szenves barátunk és kedvence a mozikö-
zönségnek is, amely számos magyar f i lm-
szerepben élvezhette egészséges, jó ízű 
színjátszó művészetét. 

SZÍNES KESKENYFILM 
A KÁRPÁTALJAI TÉLI SPORTRÓL 

Az Országos Magyar Idegenforgalmi 
Hivatal ez évben ismét programmjába ál-
lította a propagandafilmek készítését. A z 
esztendő első propagandafilmje a kárpát-
aljai téli sportlehetőségeket mutatja be. 
Keskeny filmen, színes felvételekkel ké-
szítette az új propagandafilmet Zsaba-
korszky Jenő mérnök, tökéletes művészi 
érzékkel, oly nagyszerű összeállításban, 
hogy a néző nemcsak végiggyönyörködi 
a negyedórás filmet, hanem valóban el-
lenállhatatlan vágy ébred benne a kár-
pátaljai téli sport élvezésére. Gaál László, 
az Idegenforgalmi Hivatal vezetője a 
sajtó képviselőit csütörtökön, április 18-án 
estére hívta meg a f i lm megtekintésére. 
Az ország valamennyi városában be fog-
ják mutatni a művészi filmet és külföld-
re is elviszik, ahol az Idegenforgalmi Hi-
vatal korábban készült f i lmjei a múltban 
is nagy sikert arattak és sok idegent 
vonzottak Magyarországra. 

METRO-VERSENY 
MARCALIBAN 

A marcalii Uránia-
mozgó üzletvezetője, 
Rott József igen érde-
kes versenyt rendezett 
a közönsége körében. 
A verseny március 20-
tól április 29-ig tart. 
Ez alatt az idő alatt 
12 válogatott Metro-

f i lm kerül bemutatásra. Ezek közül leg-
kevesebb kilenc filmet kellett a pályá-
zónak megnéznie szabad választás szerint. 
Minden f i lm után egy szelvényt kapott a 
látogató, amelyre ráírta a nevét és a 
mozi előcsarnokában lévő ládába helyez-
te el. Aki kilenc filmet megnézett, az 
május 9-én díjtalanul megnézheti a mo-
ziban a Sequoia című Metro-film egyik 
előadását. A pályázók közül ezen a jutal-
mon kívül hét díjat oszt ki a mozi igaz-
gatósága. A díjak között van zsebóra, kar-
óra, töltőtoll, bérletjegyek, stb. Természe-
tesen ez a verseny nagy érdeklődést kel-
tett Marcaliban a mozilátogatók körében 
és bizonyos, hogy ha bármely másik vi-

déki mozis megcsinálná, a jutalmakra 
fordított díjaknál sokkal több hasznot 
szerezne mozijának az ötletes és sikerült 
propaganda. 

MIVEL FOGLALKOZIK 
A MOST A L A K U L T 
BEL- ÉS KÜLFÖLDI 
FILMELLENÖRZÖ KFT.? 

Megírtuk a mult héten, hogy Bel- és 
Külföldi Filmellenőrző Kft. címen, a 
MOKTAR alapításában új,Treufi<md-szerű 
cég alakult, amelynek ügyvezetői: Kalli-
voda Ferenc, Mikes Károly dr. és íian 
Royen Gyula dr., a MOKTÁR igazgatói. 
E hírünk kiegészítéseképpen közöljük, 
hogy az új filmvállalat az Erzsébet-körút 
8. sz. alatt nyitotta meg helyiségeit és 
Lányi István vezetésével megkezdte mű-
ködését. Célja: a filmszakmának import-
és gyártási hitelekkel való ellátása. Sze-
rencsés találkozásnak ígérkezik a f i lm-
vállalatnak a bankszakmával való talál-
kozása, mert ily módon remélhető, hogy 
a cég által vállalt működési területen 
sok eddig nyitva maradt bizalmi kérdés 
is megoldást nyer. A Bel- és Külföldi 
Filmellenőrző Kft. -v- értesülésünk sze-
rint —• a jövőben igen nagy súlyt kíván 
fektetni a premier-filmszínházak reklám-
szolgálatának ellátására is és evégből 
propaganda-osztályt is állít fel. 

MEGJELENT 
AZ „ÁRVÍZ" FILM 

Ezen a héten már megjelent az a nagy-
szabású filmriport, amelyet vitéz Bonczos 
Miklós államtitkár, árvízkormánybiztos 
kezdeményezésére a Magyar Filmiroda 
készített. A magyar föld idei elemi csa-
pását, a megduzzadt folyók elöntötte me-
zőket. falvakat, tanyákat döbbenetes hű-
séggel bemutató fi lm Árvíz címen került 
bemutatásra az elmúlt héten több fővá-
rosi premier-filmszínházban. Az árvízsuj-
tottak felsegélyezését szolgáló riportfil-
met — amelynek Eszterhás István dr. ír-
ta kísérő szövegét, Cserépy László mondja 
be és amelyet Horváth József és Zsabka 
Gyula operatőrök fényképeztek, — rész-
vétteljes csendben nézi végig a mozi-
közönség, hogy lelkével és szívével is 
adózzék magyar testvérei nagy tragédiá-
ja iránt. 

POSTAI KULTŰRFILMEK 
DÍSZBEMUTATÓJA 

Április 18-án, csütörtökön délelőtt a 
Royal Apollóban, a M. kir. Postavezérigaz-
gatóság által meghívott szakközönség je-
lenlétében, díszbemutató keretében. két 
magyar kultúrfilmet láttunk, amelyek a 
M. kir. Posta egyes szolgáltatásait ismer-
tetik és a Magyar Filmirodában készül-
tek. 

Az előkelő meghívottak sorában ott 
láttuk Varga József kereskedelmi és ipar-
ügyi minisztert, Álgyay Huber Pál állam-
titkárt, Kuzmich Gábor postavezérlgaz-
gatót, azonkívül a postás társadalomból 
igen sokan jelentek meg az érdekesnek 
ígérkező filmbemutató-előadáson. A ven-
dégeket a Magyar Távirati Iroda részé-
ről Frigyessy János iaazaató és Tőrey 
Zoltán dr. igazgató fogadták. 

A vászonrakerülő két postafilm közül 
az első a Megjött a posta! címen a leg-
régibb idők posta viszonyaitól kezdve a 
mai napig, a technika minden vívmányá-
val felszerelt postáig bemutat mindent, 
ami ezt a közintézményt nélkülözhetetlen-
né teszi. A második postafilm a Halló, 
hn.l.ló! címet kanta és egy történet kere-
tében lepereg előttünk egy kereskedelmi 
vállalat vezérigazgatójának egynapi élete, 
természetesen a posta, távíró és távbe-

szélő praktikumának és boszorkányos 
gyorsaságának síkján. 

Mindkét f i lm rendkívül lekötötte még 
a meghívott postai szakközönség f igyel-
mét is. Meg vagyunk győződve róla, hogy 
ezek a magyar kultúrfilm-újdonságok a 
közönség körében is megérdemelt tet-
szést fognak aratni. Bár minden magyar 
intézményünk, ámeiy európai viszonylat-
ban is megállja a helyét, elénk kerülne 
a mozi vásznán a fi lm hatásos szemlélte-
tésiben. 

A postavezérigazgatóság irányításával, 
készült filmeket Cserépy László rendezte 
rendkívül ötletesen, képeit pedig Fekete 
Ferenc és Kerti Lajos operatőrök fény-
képezték igen művészien. Laurisin La-
jos zenéje, amelyet a Budapesti Hangver-
senyzenekar tolmácsol Paul Tibor ve-
zényletével, külön értéket képvisel. 

A M A I NAP, 1940. IV. 18. Film-
szerződésekkel ostrom,ólnak egy gyilkos 
katonát. 

NEMZETI SPORT, 1040. IV . 18. Pa-
naszok a híradó ellen. 

M A G Y A R NEMZET, 1940. IV. 17. 
Film Michelangelo életéről. 

A M A I NAP, 1940. IV. 15. „Mickey 
Mouse" bevonult a Wallstreetre (Walt 
Disney élete 1.5 mill ió dollárra van biz-
tosítva.) 

KIS ÜJSÁG, 1940. IV. 15. Kiss Fe-
renc a jövő héten interveniál Reményi-
Schneller Jajos pénzügyminiszternél a 
magyar filmgyártás érdekében. 

NÉPSZAVA , 1940. I I I . 28. k. gy.: A 
Nagy Varázsló. 

SZABADSÁG , 1940. IV. 12. A film-
gyártás újabb zavarairól. 

A M A I NAP, 1940. IV. 17. Futó 
András: Bulletin a nagybeteg Fiiművé-
szeti Kamara állapotáról. 

ESTI KURÍR, 1940. IV. 12. Dankó 
Pista özvegye megnyerte a Magyar Film 
Iroda ellen indított perét. ( „A z a szép, 
az a szép, akinek a szeme kék" . . . a 
bíróságok előtt.) 

__ ESTI ÚJSÁG, 1940. IV. 13. Ráthonyi 
Ákos: Öt esztendeig az Isten tenyerén: 
a mezőn, szőlőhegyen, erdők sátora alatt 
készült a „pápaszemes csodadoktor" 
pénznélküli filmje. — Kiss Ferenc a 
filmgyártás zavarairól. 

FÜGGETLENSÉG, 194o! IV. 14. Hat 
álarcos bandita zavarta meg a milliós 
gengszterfilm bemutatóját. 

M A G Y A R O R S Z Á G , 1940. IV. 13. Kiss 
Ferenc nyilatkozata a boletta-ügyről. 

LAPSZEMLE 



M O Z I S T A T I S Z T I K A 

Az 1939. év végén készített mozistatisz-
tika alapján az amerikai Egyesült Ál lamok 
vezetnek kereken 17.000 mozival. Második 
helyen áll Németország 6957 mozgókép-
színházzal, amelybe beleszámították Né-
metországon kívül Ausztria, a Szudéta 
vidék, a Memel vidék és az egyéb vissza-
csatolt német területeken működő moz-
gókat, ellenben nem szerepel a.z országok 
között a Cseh Protektorátus 1115 mozgó-
képszínháza. Ha a pár év előtti Német-
ország mozgóit a megnövekedett területen 
működő színházak mai végösszegével ösz-
sZehasonlítjuk, akkor két év alatt közel 
2000 mozgóval nőtt a német mozipark 
száma, amelyből 70 a Németország ere-
deti területén bekövetkezett természetes 
szaporulat, azaz az új' mozgók nyitása. 

Németország után, a gyarmatokat nem 
számítva, Angl ia 5300, Olaszország 4900, 
Franciaország 3800, Spanyolország 2580, 
Svédország 2134, Belgium 1100, Finnor-
szág (a háború előtt) 410, Jugoszlávia 395, 
Románia 372, Svájc 360, Dánia 343, Ho l -
landia ?35, Norvégia 270, Portugália 210, 
Görögország ? Bulgária 144, Törökor-
szág 140, Lettország 95, Litvánia 76, Eszt-
ország 64, Kanári szigetek 52, Luxemburg 
30, Málta 25, Albánia 18, Island 10, Gib-
raltár 3, Szovjetoroszországból pontos 
statisztikai adatok nincsenek, míg a kü-
lönböző kimutatások a legeilentéíesebb 
számokat adják meg; a legkisebb 3.000 
és a legnagyobb 30.000 filmszínházról szá-
mol be. 

A tengeren túl Brazília vezet 1300 f i lm-
színházzal, utána következik Argentína 
1208, Mexikó 829, Kuba 375, Columbia 
274, Chile 263, Peru 215, Uruguay 181, Ve -
nezuela 174, Porto Rico 121, Panama 54, 
Costa Rica 52, Bolivia 39, Guatemala 38, 
Equador 37, Nicaragua 24, Honduras 23, 
Angol Guinea 20, Indokína, 19, Jamaica 
17, Holland Indokína 9, Paraguay 8, Haiti 
7, Angol Honduras 3. 

Japánban 1875 mozi működik, Kínában 
1225., Ausztráliában 1400, Indiában 1030, 
Új-Zelandban 618, a Fülöp szigeteken 350 
és Holland Indiában 330. 

F R A N C I A O R S Z Á G 
Francia f i lmhiány 

A francia piac évente 110—120 hazai f i l -
met vesz fel, amelyek közül körülbelül 10 
művészi színvonalú, kivitelre szánt alko-
tás. Ennek a nagymennyiségű gyári-ásnak 
az elkészítéséhez azonban jelenleg hiány-
zik a szükséges számú szakember, mert 
hiszen javarészük katonai szolgálatot tel-
jesít. Ugyancsak a közelmúltban Joinville-
ben leégett Pathé-műtermek is hátráltat-
ták a munkában lévő f i lmek befejezését. 
Bár még egyáltalán nem lehet tudni, hogy 
mennyit gyárt Franciaország ebben az 
esztendőben, a jelenlegi helyzet aiapján 
már megállapítható, hogy a szokásos évi 
mennyiséget >az idén távolról sem érik el 
és ezért a külföldi bevitel emelkedésének 
veszélye fenyegeti a francia gyártást. 

M E X I K Ó 
A gyártás érdekében 

A mexikói hazai gyártást kedvezően be-
folyásolta a kormánynak az az intézkedé-
se, amelynek értelmében meghatározott 
számú hazai f i lmet kötelezően mutatnak 
be a mexikói mozik. Ezt tovább kívánja 
fejleszteni Cardenas elnöknek az a tör-
vényjavaslata, amelyet azért nyújtott be, 
hogy a mexikói f i lmek után fizetendő adó-
kat töröl jék el. A mexikói gyártás támo-
gatására hozott intézkedések eredménye-
képen 1940-ben 40—45 f i lm készítésével 
számolnak. 

N É M E T O R S Z Á G 
Jáíékfi lmgyártás 

Az 1940. év első negyedében 26 német 
játékfi lmet mutattak be a német f i lm-
cenzurának, míg az előző esztendőben 
ugyanazon idő alatt 22 f i lmet cenzúrázott 
a mozgóképvizsgáló bizottság. Ezen felül 
4 külföldi f i lmet, 2 olaszt és amerikait 
engedélyezett a bizottság, úgy, hogy az 
év első negyedében összesen 30 f i lm ke-
rült forgalomba Németországban. 1939-be:i 
ugyanazon idő alatt 31 f i lmet cenzúrázott 
a bizottság, amikor is a már említett 22 
német f i lmen felül 2 olasz, 3 amerikai, 
1 dán, 1 francia, 1 japán és 1 magyar 
f i lmet cenzúrázott a mozgóképvizsgáló 
bizottság. 

O L A S Z O R S Z Á G 

Olasz-amerikai tárgyalások 
Mint ismeretes az olasz f i lmbehczatali 

monopólium megteremtésével kapcsolat-
ban az amerikai cégek kivonultak az olasz 
fi lmpiacról. Legújabb hírek szerint ismét 
folynak előzetes tárgyalátok amerikai cé-
gekkel a f i lmek behozatala szemront já-
ból és ennek értelmében a négy legna-
gyobb amerikai gyár: Metró, Paramount, 
Fox, és Warner újból működne az olasz 
piacon, ugyanakkor az olasz behozatalt 
irányító E. N. I. C. a United Artist-tal kö-
tött 17 f i lmre behozatali megállapodást, 
úgy hogy, az olasz filmszínházak a jelen-
legi állapotok szerint 60 amerikai f i lmre 
számítanak a következő évadra. 

S P A N Y O L O R S Z Á G 
Spanyol nemzeti gyártás 

A spanyol propaganda-államtitkárságon 
íilmosztályt állítottak fel Don Antorno Ob-
regon főtitkár vezetésével. A z intézményt 
a belügyminisztériumnak rendelték alá. 
Obregon a spanyol nemzeti f i lmgyártást 
az olasz és a német tapasztalatok alapján 
kívánja megindítani. Egyelőre híradók és 
rövid- f i lmek készítését tervezi és f i lm-
múzeumot állít fel, amelyben a spanyol 
£olgárháborúban mindkét oldalon Készí-
tett felvételekből tervezi a háború tör-
tenetét f i lmen megörökíteni. 

S Z L O V Á K I A 
Szlovák híradók 

Szlovákiában ezideig a cseh Ak 'nal i 'a 
látta el a szlovák filmhíradó-szolgalatot is. 
A napokban kötött megállapodás szerint 
a jövőben a bécsi U F A veszi át ezt a fe la-
datot. 

o ® o 
843. sz. 

1. Modern olasz iskolaépületek Albániá-
ban. (Luce) 

2. Képviselők látogatása a holland erő-
dökben. (Polygoon) 

3. Katonai síversenyek a japán Takatá-
ban. (Domei) 

4. Műszaki csapatok vasútépítési mun-
kálatai. (Ufa) 

5. Német csapatok megszállták a dán 
fővárost. (Ufa) 

6. Szendy Káro ly polgármester rádió-
beszéde. (MFI — Zsabka, Martin) 

7. Hajóhinta-looping verseny a Hűvös-
völgyben. MF I — Nagy László) 

8. 2500 kislakást építtet a Székesfőváros. 
M F I — Fekete) 

9. A 100 éves Nemzeti Zenede díszhang-
versenye. (MFI — Nagy László, Mar-
tin) 

30. sz. 
(Lapzártakor még nem kaptuk kézhez 

a szöveget.) 

X I V . évf. 16. sz. 
1. A „Queen Mary " és a „Mauretania" 

elhagyják New Yorkot. 
2. Madrid a béke egyéves évfordulóját 

ünnepli. 
3. VI. György angol király csapatszem-

lén. 
4. Sumner Welles visszatért euiópai út-

járól Washingtonba. 
5. Tűz egy aszfaltgyárban, New Yersey-

ben. 
6. Ü j építkezés Washingtonban. 
7. A francia kerékpárversenyek tavaszi 

nagydíja. 
8. A l iverpooli lóversenyek. 
9. Francia katonai sícsapatok gyakorla-

tai, 
10. • Vi ima holland királynő Rotterdam-

ban 
11. Tavaszi sport Budapesten. 
12. A keresztes háborúk földjén.. 

13. sz. 
1. Gróf Teleki Pál miniszterelnök Olasz-

országban. 
2. Tavasz a római állalkertben. 
3. Elsüllyedt hajó kiemelési munkálatai. 

Mágneses készülék emeli ki a nemes-
fémeket. 

4. A Duce közéleti előkelőségek jelen-
létében kitüntetéseket oszt a kiváló 
pilótáknak. 

5. Kemény testgyakorlással nevelik az 
olasz ifjúságot. 

6. A Duce jelenlétében kísérleteznek 
egy találmánnyal, amellyel vastartal-
mú ásványt vonnak ki a tenger ho-
mokjából. 

7. A maszkírozás művészetének bemu-
tatása. 

8. sz. 
1. „Begakar" nyerte s l iverpooli tava-

szi Nagy Díjat. 
2. Tűz pusztított a kearny-i kátrány-

telepen New Yersey-ben. 
3. Síversenyek Európa egyik legnagyobb 

uerősáncán az Erdőskárpátokban. 
4. Női ruhabemutató N e w Yorkban. 
5. Házbontás — Amerikában. 
6. Lagerlöf Selma utolsó útja. 
7. I I I . Lipót király csapatszemléje Bru-

xellesben. 
G A Quean Mary ismeretlen rendelte-

téssel elhagyta a newyorkí kikötét. 
9. Tengerészek síversenye Japánban. 

10. Valahol Franciaországban . . . 
11. Szigorított tengerzár. 
12. Virágvasárnap a keresztes lovagok 

ősi várában, Szíriában. 
13. Verdier bíboros, Páris hercegérseke 

elhunyt. 

K Ü L F Ö L D 

H Í R A D Ó K 



Megjelent a mozisok áíma: 

MERLE OBERON 
gyönyörű, csipkefinom filmje 

5 L J RÖKKÉ! 
Partnere: Laurence Olivier 
A KÖZÖNSÉG VÉLEMÉNYE: 
Ez a film emiekun kb en marad 

O R O K K E ! 
A SZAKMA V É L E M É N Y E : 
Ez a kasszasiker felejthetetlen lesz 

O R C K K E ! 
A S A J T Ó V É L E M E N Y E : 
MERLE OBERON szépsége bennünk él 

Ö R Ö K K É ! 
UNITED ARTISTS 

C S E P R E G H Y F I LM B U D A P E S T , 
VII. ker., Erzsébet-körút 9—11. szám. osŝ  Telefonszám; 22—10—22. 

A könyvnyomtatás 500. évében. Centrum Rt. Bpest, VIII.. iyulai Pál-utca 14. T.: 144—422. — Felelős: Csontos Lajos. 




